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IT - INQUADRA IL QR CODE PER VISIONARE I TERMINI DI UTILIZZO E SCARICARE LA VERSIONE PIÙ AGGIORNATA DI QUESTO MANUALE.
NOTA: il presente manuale d’uso è soggetto a costanti aggiornamenti e modi�che, è dunque necessario visionarne la versione più aggiornata e consultare la 

dichiarazione di Conformità e i Termini di utilizzo, inquadrando il QR code, o consultando il link: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Allo stesso indirizzo è inoltre possibile visionare tutte le informazioni e le procedure relative al Servizio Assistenza.

EN - FRAME THE QR CODE TO SEE THE TERMS OF USE AND TO DOWNLOAD THE MOST UPDATED VERSION OF THIS INSTRUCTION MANUAL.
NOTE: This manual is subject to constant changes and revisions, for this reason is necessary to check the most updated version, consult the Declaration of 

Conformity and the Terms of Use, framing the QR code, or visiting the website:
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

FR - FLASH LE QR CODE POUR VOIR LES CONDITIONS D'UTILISATION ET POUR TÉLÉCHARGER 
LA VERSION LA PLUS RECENTE DE CE MANUEL D'INSTRUCTIONS.

REMARQUE : Ce manuel est sujet à des modi�cations et à des révisions constantes, c'est pourquoi il est nécessaire de véri�er les mises à jour les plus récentes.
 consultez la déclaration de conformité et les conditions d'utilisation, �ash le QR code ou visite le site Web :

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
Sur ce même site Web, toutes les informations et procédures relatives au service client sont également disponibles.

ES - ESCANEE EL CÓDIGO QR PARA CONSULTAR LAS CONDICIONES DE USO Y DESCARGAR 
LA VERSIÓN MÁS ACTUALIZADA DE ESTE MANUAL DE INSTRUCCIONES

NOTA: Este manual está sujeto a constantes cambios y revisiones, motivo por el que es recomendable consultar la versión más actualizada, así como la 
declaración de conformidad y las condiciones de uso, escaneando el código QR o accediendo a la web https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/. 

En la misma web encontrará toda la información y los procedimientos relacionados con el servicio de atención al cliente.
PT - DIGITALIZE O CÓDIGO QR PARA CONSULTAR OS TERMOS DE UTILIZAÇÃO E PARA 
FAZER DOWNLOAD DA VERSÃO MAIS ATUALIZADA DESTE MANUAL DE INSTRUÇÕES. 

NOTA: Este manual está sujeito a constantes alterações e revisões, pelo que é necessário consultar a versão mais atualizada, bem como a Declaração de 
Conformidade e os Termos de Utilização, digitalizando o código QR ou então acedendo ao site:

https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/
No mesmo site estão também disponíveis todas as informações e procedimentos relacionados com o Serviço de Apoio ao Cliente.

EL - ΣΑΡΩΣΤΕ ΤΟΝ ΚΩΔΙΚΟ QR ΓΙΑ ΝΑ ΔΕΙΤΕ ΤΟΥΣ ΟΡΟΥΣ ΧΡΗΣΗΣ ΚΑΙ ΓΙΑ ΝΑ ΚΑΝΕΤΕ 
ΛΗΨΗ ΤΗΣ ΠΙΟ ΕΝΗΜΕΡΩΜΕΝΗΣ ΕΚΔΟΣΗΣ ΑΥΤΟΥ ΤΟΥ ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟΥ ΟΔΗΓΙΩΝ.

ΗΜΕΙΩΣΗ: Αυτό το εγχειρίδιο υπόκειται σε συνεχείς αλλαγές και αναθεωρήσεις, για τον λόγο αυτό είναι απαραίτητο να ελέγχετε για πιο ενημερωμένες εκδόσεις, 
να συμβουλεύεστε τη Δήλωση Συμμόρφωσης και τους Όρους Χρήσης, μέσω σάρωσης του κωδικού QR ή επισκέψεων στον ιστότοπο: https://giochipreziosi.it 

/condizioni-canta-tu/
Στον ίδιο ιστότοπο είναι, επίσης, διαθέσιμες όλες οι πληροφορίες και οι διαδικασίες που σχετίζονται με την Εξυπηρέτηση Πελατών.
TR - KULLANIM KOŞULLARINI OKUMAK VE EN GÜNCEL KULLANIM KILAVUZUNU İNDİRMEK İÇİN QR KODUNU TARAYIN.

ÖNEMLİ: Bu kullanım kılavuzu sürekli değiştirilip revize edilmektedir, bu yüzden en güncel halini kontrol etmeniz ve Uygunluk Beyanıyla Kullanım Koşullarını 
okuyabilmeniz için QR kodunu tarayabilir ya da web sitemizi ziyaret edebilirsiniz: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

Web sitemizde aynı zamanda Müşteri İlişkileriyle ilgili bilgi ve prosedürleri bulabilirsiniz.

1. Cihaz çalışmıyor
Piller tükenmiş olabilir. Kullandıktan sonra cihazı şarj etmeyi unutmayın.

2. Mikrofon çalışmıyor
Mikrofonun pilleri tükenmiş olabilir. Yenileriyle değiştirin.

3. Dokunmatik ekran çalışmıyor
Güç düğmesinden kapatıp tekrar açın. Sorun devam ediyorsa Satış Sonrası Hizmetler bölümüyle iletişime geçin.

4. USB ya da TF mod çalışmıyor
MEDYA OYNATICI uygulamasına gidip seçtiğiniz  ikona basarak cihazın doğru moda ayarlandığından emin olun. Alternatif olarak, USB veya 
TF kartı çıkarıp cihazı kapatmayı deneyin. Tekrar açtıktan sonra USB ya da TF kartı tekrar takın, ardından dokunmatik ekranda MEDYA 
OYNATICI uygulamasına girerek seçtiğiniz ikona basın.

5. Cihaz çalışmaya başlıyor, sonra kapanıyor
Cihazı şarj edin.

6. Hoparlörden ses gelmiyor
Canta Tu cihazında, uzaktan kumandada ve kendi cihazınızda (eğer Canta Tu sistemine bağlıysa) ses ayarlarını kontrol edin. Aynı zamanda 
uzaktan kumanda üzerinde SESSİZ butonuna ya da kontrol panelinde SES ÇIKIŞ butonuna basarak modu kontrol edin.

7. Cihazdaki/uzaktan kumandadaki düğmeler ya da butonlar düzgün çalışmıyor
Cihazı güç düğmesinden kapatıp tekrar açın.

SORUN ÇÖZME

UYARI: ORİJİNAL OLMAYAN GÜÇ KABLOSUNU VE PİL ŞARJ CİHAZINI 
KULLANMAK YANGIN ÇIKMASINA, ELEKTRİK ÇARPMASINA YA DA 
DİĞER TEHLİKELERE YOL AÇABİLİR.

MANUALE DI ISTRUZIONI PER IMPIANTO AUDIO-VIDEO                                                        
CANTA TU KARAOKE CON WI-FI E TOUCH SCREEN

INSTRUCTION MANUAL FOR CANTA TU KARAOKE AUDIO-VIDEO SYSTEM                          
WITH WI-FI AND TOUCH SCREEN

MANUEL D'INSTRUCTIONS : CANTA TU KARAOKÉ, SYSTÈME                                     
AUDIO-VIDÉO AVEC WI-FI ET ÉCRAN TACTILE

MANUAL DE INSTRUCCIONES PARA EL SISTEMA AUDIOVISUAL DE                              
KARAOKE "CANTA TÚ" EQUIPADO CON WI-FI Y PANTALLA TÁCTIL

MANUAL DE INSTRUÇÕES PARA O SISTEMA AUDIOVISUAL DE                                        
KARAOKE "CANTA TU" EQUIPADO COM WI-FI E ECRÃ TÁCTIL

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΟΔΗΓΙΩΝ ΓΙΑ CANTA TU KARAOKE ΣΎΣΤΗΜΑ ΗΧΟΥ-ΒΙΝΤΕΟ ΜΕ WI-FI ΚΑΙ ΟΘΟΝΗ ΑΦΗΣ
Wİ-Fİ BAĞLANTILI VE DOKUNMATİK EKRANLI CANTA TU KARAOKE                                     

SES-VİDEO SİSTEMİ İÇİN KULLANIM KILAVUZU
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        ADVERTENCIA
El incumplimiento de las normas y reglamentos de seguridad puede 
provocar lesiones graves o incluso la muerte. 

ADVERTENCIA: Este dispositivo no es un juguete. Solo puede ser utilizado 
por niños a partir de 8 años y personas con capacidades físicas o mentales 
limitadas o con conocimientos y experiencia limitados si previamente se 
les ha enseñado a usarlo y comprenden los riesgos y peligros que conlleva.
Las personas con capacidades físicas o mentales limitadas o con 
conocimientos y experiencia limitados, así como los animales domésticos 
y mascotas, podrían as�xiarse al tragar piezas pequeñas. Supervise 
siempre a estos usuarios si utilizan, bajo su responsabilidad, el aparato o 
cualquiera de los accesorios incluidos.
El uso de accesorios originales, incluyendo el cable de 
alimentación y el cargador de la batería, es imprescindible para 
garantizar el correcto funcionamiento y el uso seguro del equipo, 
así como para evitar que resulte peligroso para las personas y los 
objetos. La empresa declina explícitamente toda 
responsabilidad en caso de que el equipo se use de forma no 
conforme con las medidas de seguridad establecidas en estas 
instrucciones.

Antes de usar el producto, lea atentamente las instrucciones 
relativas a su correcto funcionamiento. Guarde las instrucciones, 
puesto que contienen información importante. 

Advertencias generales
• Imanes - El equipo contiene imanes. Asegúrese de mantener una 

distancia de seguridad entre el equipo y objetos que puedan verse 
afectados por imanes, como tarjetas de crédito o dispositivos médicos 
implantables (por ejemplo, marcapasos). Si lleva usted un dispositivo 
médico implantable, consulte a su médico antes de usar el equipo. No 
guarde el equipo cerca de campos magnéticos.

• Radiofrecuencia - Si lleva usted audífonos, póngase en contacto con el 
fabricante para obtener información sobre la radiofrecuencia. No use el 
equipo cerca de dispositivos o sistemas que emitan radiofrecuencias, 
como sistemas de sonido o torres de sonido. No use el dispositivo en 
entornos sanitarios, aviones o vehículos que puedan verse afectados por 
interferencias de radiofrecuencia.

• Explosiones - Apague el equipo en entornos potencialmente 
explosivos.

•  Normas de seguridad en caso de que no se use el aparato o de 
que haya una tormenta eléctrica - Si el aparato no se utilizara 
(aunque sea por poco tiempo) o si hubiera una tormenta eléctrica, 
desenchufe el cable de alimentación y el cargador de la batería de la 
toma de corriente. Esta medida de seguridad es esencial para evitar el 
riesgo de que se produzcan daños en el equipo, en objetos o personas, 
derivados, por ejemplo, de un sobrecalentamiento,  una sobretensión o 
el impacto de un rayo.

• Limpieza - No usar productos de limpieza líquidos o en aerosol. Use un 
paño seco para limpiar solamente la parte exterior del producto.

• Sobrecarga - No sobrecargue las tomas de corriente, los alargos o los 
enchufes, ya que hacerlo podría provocar un incendio o un accidente por 
electrocución. 

• Cuerpos extraños y líquidos - No introduzca ningún objeto en los 
ori�cios del equipo, ya que podría entrar en contacto con puntos de 
tensión peligrosos o cortocircuitar algunos componentes. Esto, a su vez, 
podría provocar un incendio o un accidente por electrocución. Mantenga 
el equipo seco. No derrame líquidos sobre el equipo. No toque el equipo, 
los cables y clavijas de alimentación y las tomas de corriente con las 
manos u otras partes del cuerpo mojadas para evitar accidentes por 
electrocución. No utilice el equipo al aire libre durante una tormenta 
eléctrica.

• Reparaciones y mantenimiento - No intente llevar a cabo tareas de 
mantenimiento, ya que al quitar o abrir las cubiertas podrían liberarse 
tensiones peligrosas o producirse otros riesgos. El mantenimiento debe 
ser llevado a cabo por personal técnico cuali�cado.

• Daños que requieren mantenimiento - Desconecte el cable de 
alimentación de la toma de corriente y póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente si se produce cualquiera de las siguientes 
situaciones:

 a) el cable o la clavija de alimentación están dañados;
 b) se han derramado líquidos o han caído objetos sobre el equipo;
 c) el producto ha estado expuesto a la lluvia o al agua;
 d) el producto se ha caído o está dañado;
 e) el producto funciona de manera muy de�ciente.
• Recambios - No use cables o clavijas de alimentación dañados ni tomas 

de alimentación sueltas. Si necesita piezas de repuesto, póngase en 
contacto con el servicio de atención al cliente y, en cualquier caso, 
asegúrese de usar solo piezas de recambio originales y en perfecto 
estado, incluyendo el cable de alimentación y el cargador de la batería. 
El uso de recambios inadecuados puede provocar incendios, accidentes 
por electrocución y otros riesgos.

• Calor - El equipo puede utilizarse en lugares con una temperatura 
ambiente de entre -10 °C y 40 °C. Puede guardar el equipo a temperatura 
ambiente entre -15 °C y 40 °C. El uso y almacenamiento del equipo fuera 
de los límites de temperatura recomendados puede causar daños al 
equipo, al entorno físico del mismo, a los animales o a las personas, 
además de acortar la vida útil de la batería.

• Transporte - El equipo no debe acarrearse ni utilizarse sobre arena, 
tierra o terrenos accidentados (piedras, guijarros, etcétera).

Advertencias respecto al entorno de utilización
El equipo puede sobrecalentarse debido a distintas circunstancias 
ambientales. Tenga cuidado para evitar reducir la vida útil de la batería, 
causar daños al equipo o provocar un incendio.
• No guarde el equipo a temperaturas demasiado bajas ni demasiado 

altas.
• En caso de guardar el aparato durante mucho tiempo a bajas 

temperaturas, conviene dejar que se atempere hasta alcanzar por lo 
menos 15 °C antes de usarlo para no afectar su rendimiento.

• No exponga el aparato a la luz solar directa durante largos periodos de 
tiempo.

• No use ni almacene el equipo durante largos periodos de tiempo en 
zonas muy calurosas, como por ejemplo el interior de un coche en 
verano.

• No coloque el aparato cerca de objetos que puedan sobrecalentarse, 
como una esterilla eléctrica.

• No guarde el equipo cerca de fuentes de calor, como radiadores, 
calefactores de convección, hornos microondas, pequeños 
electrodomésticos, recipientes de alta presión u otros productos 
(incluyendo los ampli�cadores).

• No use cables cuya carcasa esté desgastada o dañada, ni cargadores o 
baterías dañados o que no funcionen correctamente.

• No use el sistema Canta Tú en ambientes húmedos ni lo exponga al 
salitre.40



Precauciones frente al sobrecalentamiento del equipo
Si empezara a notar alguna molestia debido al sobrecalentamiento del 
equipo, deje de usarlo de inmediato.
En caso de sobrecalentamiento, el funcionamiento y el rendimiento del 
equipo pueden verse limitados, y es posible que se apague 
automáticamente hasta que se haya enfriado. Esta función solo está 
disponible en los modelos compatibles.
• El brillo de la pantalla y la velocidad de rendimiento se reducirán, y la 

carga de la batería se interrumpirá para reducir la temperatura del 
equipo. Hasta que el equipo se haya enfriado, las aplicaciones en 
ejecución se cerrarán y todas las funciones estarán limitadas.

• No use el equipo hasta que su temperatura descienda por debajo del 
nivel especi�cado. 

Qué hacer si el equipo se sobrecalienta durante su uso
Cuando se utilizan funciones o aplicaciones que consumen mucha energía 
o durante largos periodos de tiempo, el equipo puede sobrecalentarse 
temporalmente debido a un consumo excesivo de la batería. Cierre las 
aplicaciones en ejecución y no utilice el equipo durante un tiempo. 

Use a modo de guía los siguientes ejemplos de situaciones en las 
que el equipo puede sobrecalentarse
• Durante la con�guración inicial tras la compra o la restauración de datos.
• Al descargar archivos de gran tamaño.
• Cuando se utilizan aplicaciones que consumen más energía o durante 

largos periodos de tiempo.
• Al jugar a juegos de alta resolución durante largos periodos de tiempo.
• Al reproducir vídeos online con el brillo al máximo.
• Al conectarlo a un televisor.
• Cuando se usa un gran volumen de datos al sincronizar con la nube, el 

correo electrónico u otras cuentas.
• Al usar el equipo en zonas con una señal de internet débil o sin conexión.
• Al cargar la batería con un cable dañado.
• Si el conector multifunción del equipo está dañado o ha sido expuesto a 

objetos extraños, como líquidos, polvo, polvo metálico o gra�to. 

Si el equipo se sobrecalienta, adopte las siguientes medidas:
• El con�icto entre aplicaciones en ejecución puede provocar que el equipo 

se sobrecaliente.
• Reinicie el equipo.
• Desconecte el wi� y el bluetooth cuando no los esté usando.
• Cierre las aplicaciones que aumenten el consumo de batería o se 

ejecuten en segundo plano cuando no están siendo usadas.
• Desinstale los archivos innecesarios y las aplicaciones que no use.
• Reduzca el brillo de la pantalla.
• Si el equipo se sobrecalienta o está caliente al tacto durante mucho 

tiempo, no lo use durante unos minutos. Si aun así sigue 
sobrecalentándose, póngase en contacto con el servicio de atención al 
cliente.

• Desconecte el cargador del equipo y cierre todas las aplicaciones en 
funcionamiento.

• Espere a que el equipo se enfríe para reanudar la carga.
• Si la parte inferior del equipo se sobrecalienta, podría deberse a un cable 

de conexión dañado. Póngase en contacto con el servicio de atención al 
cliente para obtener ayuda.

Qué hacer si el equipo se sobrecalienta mientras se carga la 
batería
Durante la carga, el equipo y el cargador pueden sobrecalentarse. Esto no 
afecta la duración ni el rendimiento del equipo y forma parte de su 
funcionamiento normal. Si la batería se calienta demasiado, la velocidad 
de carga puede verse reducida y el cargador puede dejar de cargar.

Precauciones al usar el equipo
• Antes de usar el equipo, lea este manual para asegurarse de que lo usa 

de un modo seguro y adecuado.
• Las descripciones se basan en la con�guración por defecto del equipo. No 

cambie los parámetros de registro ni el sistema operativo del equipo. El 
fabricante no se hace responsable de los problemas de funcionamiento 
o incompatibilidades causados por un eventual cambio de los 
parámetros de registro o del software del sistema operativo. La 
modi�cación del sistema operativo del equipo o la instalación de 
software procedente de fuentes no o�ciales puede provocar un 
funcionamiento de�ciente del equipo y daño o pérdida de datos.

• Manipule el equipo y el cargador con cuidado.
• No introduzca ninguna parte del equipo, el cargador o los accesorios en 

los ojos, los oídos o la boca.
• No conecte los bornes positivo y negativo del cargador directamente 

entre sí.
• No pinte ni pegue adhesivos en el equipo ni en sus accesorios. Instale el 

equipo y sus accesorios con cuidado.
• No tire demasiado fuerte del cable de alimentación al desconectarlo.
• No doble ni dañe el cable de alimentación durante su utilización o 

cuando vaya a guardarlo en el embalaje.
• No deje caer el equipo ni sus accesorios y evite someterlo a impactos.
• Limpie el equipo y sus accesorios solo con un paño suave y sin 

detergentes ni productos químicos.
• No exponga el equipo ni sus accesorios a polvo, arena, sudor, tinta, aceite 

ni productos químicos como cosméticos, aerosoles antibacterianos, 
desinfectantes de manos, detergentes y pesticidas.

• No use el equipo ni sus accesorios para �nes distintos de los previstos.
• Evite molestar a terceros (personas o animales) cuando use el equipo en 

su presencia.

Conexión a Internet
• Para que el equipo funcione a pleno rendimiento, deberá disponer de 

conexión a una red de internet wi-� (incluidos los puntos de acceso 
inalámbrico), lo que puede conllevar costes adicionales, en función de la 
tarifa contratada.

• Si se encuentra en zonas con señal débil o mala conexión, es posible que 
el equipo no funcione. Los problemas de conectividad podrían deberse a 
incidencias con el operador telefónico, sobre todo si usa el equipo 
mientras viaja.

Malware y virus
• El equipo no dispone de software antivirus ni antimalware.
• Para proteger su equipo frente a malware y virus, siga los consejos de uso 

que se indican a continuación para evitar el riesgo de sufrir daños o 
pérdida de datos:

 • No descargue aplicaciones desconocidas o no certi�cadas.
 • No visite sitios web que no sean de con�anza.
 • Si accede a la bandeja de entrada del correo electrónico a través de 

este dispositivo, tenga la precaución de eliminar mensajes sospechosos 
o de remitentes desconocidos.

 • Desactive la función Bluetooth cuando no la esté usando.
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Pérdida de datos
• El fabricante no se hace responsable de la pérdida, daño o difusión de los 

datos almacenados en el equipo o subidos a internet a través del equipo.
• El fabricante no se hace responsable de la pérdida, interceptación o uso 

indebido de los datos enviados o recibidos a través del equipo.
• Proteja sus datos personales para evitar la pérdida accidental o el uso 

indebido de la información que pueda haber en el equipo.
• Cuando use el equipo, asegúrese de hacer una copia de seguridad de los 

datos que considere importantes.
• Cuando se deshaga del equipo, haga una copia de seguridad de todos los 

datos y, a continuación, reinicie el equipo para evitar el uso indebido de 
su información personal.

• Asegúrese de compartir y recibir datos de sitios web y dispositivos de 
con�anza y adecuadamente protegidos.

• Algunas aplicaciones pueden requerir la creación de cuentas personales 
y/o el acceso o uso de cuentas existentes para funcionar correctamente. 
El fabricante no se hace responsable del contenido, modo de 
funcionamiento y problemas de rendimiento de las aplicaciones, tanto si 
están cargadas en el equipo como si es el usuario quien las descarga 
posteriormente a la adquisición del mismo. Las aplicaciones 
suministradas con el equipo están sujetas a actualizaciones y pueden 
dejar de ser compatibles con el mismo sin previo aviso.

• Si no crea dichas cuentas o no concede permisos a las aplicaciones 
incorporadas, es posible que las funciones básicas de las mismas no 
funcionen correctamente.

• Cuando descargue una aplicación, lea atentamente la pantalla de 
permisos requeridos.

• Preste especial atención y precaución a las aplicaciones que requieran 
acceso a varias funciones del equipo o a información de índole personal.

• Compruebe regularmente que no se producen accesos no autorizados a 
sus cuentas.

• Si detectara indicios de acceso no autorizado a su información personal o 
a sus cuentas, póngase en contacto con el encargado de gestionarlas 
para que adopte las medidas oportunas.

• En caso de pérdida o robo del equipo, cambie rápidamente los datos de 
su cuenta.

Control parental

ATENCIÓN: Este dispositivo permite con�gurar el control parental y 
gestionar la experiencia de los niños. Se puede limitar el acceso a 
determinadas aplicaciones, establecer el tiempo de uso y otras opciones 
para garantizar un uso seguro del dispositivo mientras se entretiene a los 
niños. 

Siga los pasos que se describen a continuación para con�gurar esta 
opción:
Ajustes (Settings) --> Bienestar digital y controles parentales --> 
Con�gurar el control parental
El equipo no está destinado a menores, que solo deberán usarlo en 
presencia de un adulto responsable. Es responsabilidad exclusiva del 
usuario asegurar el correcto uso del equipo por parte de los menores y 
determinar la necesidad de bloquear o restringir determinadas 
aplicaciones descargadas en el equipo. 

Se recomienda habilitar el control parental en el equipo a través de las 
funciones correspondientes de la app, con el �n de:
• Establecer restricciones de contenido y privacidad.
• Impedir las compras en aplicaciones o en línea.
• Limitar el uso de apps y funciones integradas.
• Limitar la descarga de apps y juegos.
• Restringir el tiempo de uso del equipo por parte del menor (solo para
uso de aplicaciones y acceso a la web).
• Impedir el acceso a sitios web, la reproducción de música, películas o 

programas televisivos con contenidos explícitos o para adultos.
• Controlar qué apps tienen acceso a información del equipo o a
características del hardware.
• Limitar el contenido que puede descargarse o comprarse en el
equipo, teniendo en cuenta el nivel de madurez del usuario.

INFORMACIÓN SOBRE EL MICRÓFONO
Advertencias generales
• Imanes - El micrófono contiene imanes. Asegúrese de mantener una 

distancia de seguridad entre el micrófono y los objetos que puedan verse 
afectados por los imanes, como tarjetas de crédito o dispositivos 
médicos implantables (por ejemplo, marcapasos). Si lleva un dispositivo 
médico implantable, consulte a su médico antes de usar el equipo. No 
guarde el equipo cerca de campos magnéticos.

• Radiofrecuencia - Si lleva un audífono, póngase en contacto con el 
fabricante para obtener información sobre la radiofrecuencia. No utilice 
el equipo cerca de dispositivos o sistemas que emitan radiofrecuencias, 
como sistemas de sonido o torres de sonido. No utilice el equipo en 
entornos sanitarios, aviones o vehículos que puedan verse afectados por 
interferencias de radiofrecuencia.

• Explosiones - Apague el micrófono en entornos potencialmente 
explosivos.

• Limpieza - No use productos de limpieza líquidos o en aerosol. Utilice 
un paño seco para limpiar el producto.

• Cuerpos extraños y líquidos - No introduzca ningún tipo de objeto en 
el micrófono, ya que podría entrar en contacto con puntos de tensión 
peligrosos o provocar el cortocircuito de algunos componentes. Esto 
podría provocar un incendio o un accidente por electrocución. Mantenga 
el micrófono seco. No derrame líquidos sobre el micrófono. No toque el 
micrófono con las manos u otras partes del cuerpo mojadas para evitar 
accidentes por electrocución. No use el micrófono al aire libre durante 
una tormenta.

• Reparaciones y mantenimiento - No intente llevar a cabo tareas de 
mantenimiento, ya que al quitar o abrir las cubiertas podrían liberarse 
tensiones peligrosas o producirse otros riesgos. El mantenimiento debe 
ser llevado a cabo por personal técnico cuali�cado.

• Daños que requieren mantenimiento - Póngase en contacto con el 
servicio de atención al cliente si se produce cualquiera de las siguientes 
situaciones:

 a) se han derramado líquidos o han caído objetos sobre el micrófono;
 b) el micrófono ha estado expuesto a la lluvia o al agua;
 c) el micrófono se ha caído o está dañado;
 d) el micrófono funciona de manera muy de�ciente.
• Calor - El micrófono puede usarse en espacios con una temperatura 

ambiente de entre -10 °C y 40 °C. Puede guardar el micrófono a 
temperatura ambiente entre -15 °C y 40 °C. El uso y almacenamiento del 
micrófono fuera de los límites de temperatura recomendados puede 
causar daños al equipo, al entorno físico del mismo, a los animales o a las 
personas, además de acortar la vida útil de la batería.
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Para más información, póngase en contacto con el servicio de atención al cliente:
España: www.famosa.es
México: -Importado por: Juguetes Famosa, S.A. de C.V. Platón 122, Parque Industrial Kalos,  Apodaca, 
Nuevo León, México C.P. 66600
RFC: IEU030805UU0
-Teléfono de contacto en México +52 5552026886
-Correos de contacto en México
atcmexico@juguetesfamosa.com.mx
atcmexico2@juguetesfamosa.com.mx
Garantía de 90 días.

INFORMACIÓN PARA LOS USUARIOS DE APARATOS ELÉCTRICOS (DIRECTIVA 2012/19/EU) El símbolo del cubo de basura tachado con 
una cruz indica que el producto no debe desecharse en la basura doméstica una vez �nalizada su vida útil, sino en un punto de 
recogida de residuos o centro de reciclaje. La correcta eliminación de los residuos contribuye a evitar posibles efectos nocivos sobre 
el medio ambiente y la salud, además de favorecer la reutilización y/o reciclaje de los materiales con los que están fabricados los 
aparatos. Para más información sobre la recogida de residuos especiales, póngase en contacto con las autoridades locales. 

Declaración de conformidad
El fabricante Giochi Preziosi S.p.A. declara que el equipo de radio 

CANTA TÚ KARAOKE CTC10000-CTC10100-CTC10200-CTC22000-CTC22100-CTC22200

está conforme con la Directiva 2015/53/UE. Encontrará el texto completo de la Declaración de Conformidad de la UE publicado en el 
sitio web: https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/

NOTA: Este manual está sujeto a constantes cambios y revisiones, motivo por el que es recomendable consultar la versión más 
actualizada, así como la declaración de conformidad y las condiciones de uso, escaneando el código QR o accediendo a la web 
https://giochipreziosi.it/condizioni-canta-tu/. 
En la misma web encontrará toda la información y los procedimientos relacionados con el servicio de atención al cliente.

Información sobre las pilas
Las pilas no recargables no deben recargarse. Las pilas recargables (si son extraíbles) deben retirarse del producto antes de recargarlas. No se deben 
mezclar distintos tipos de pilas, ni pilas nuevas y usadas. No intente abrir las pilas. No arroje las pilas al fuego, pues podrían explotar o derramar su 
contenido. Retire las pilas del micrófono antes de guardarlo o si no tiene intención de usarlo durante mucho tiempo.
Es responsabilidad exclusiva del usuario asegurar el correcto uso del equipo por parte de los menores y determinar la necesidad de bloquear o restringir 
determinadas aplicaciones y funciones.

Derechos de autor
Copyright © 2023 Giochi Preziosi S.p.A.
• Este manual está protegido por la legislación internacional de copyright.
• Ninguna parte de este manual puede ser reproducida, distribuida, traducida o transmitida en cualquier forma o por cualquier medio, electrónico o 
mecánico, incluyendo fotocopia, grabación o almacenamiento en cualquier repositorio de información o sistema de recuperación.
• El software, los efectos sonoros, los fondos de pantalla, las imágenes, las aplicaciones y otros contenidos multimedia suministrados con el dispositivo 
son propiedad de los respectivos titulares del copyright. La descarga y el uso de estos materiales con �nes comerciales o de otro tipo constituyen una 
violación de las leyes de copyright. La responsabilidad del uso ilegal de los contenidos multimedia recae sobre los usuarios.
• No distribuya material protegido por derechos de autor a través del dispositivo sin el permiso de sus legítimos propietarios, puesto que podría incurrir 
en una violación de las leyes de copyright. El fabricante no se hace responsable de los con�ictos legales derivados del uso de material protegido por 
derechos de autor por parte del usuario del dispositivo.
• No utilice la conexión a internet ni la función Bluetooth® para �nes ilegales (por ejemplo, copias pirata de archivos o grabación ilegal de
comunicaciones con �nes comerciales).
• El fabricante no se hace responsable del uso ilegal del dispositivo.

Marcas registradas
• Giochi Preziosi" y "Canta Tú" son marcas registradas de Giochi Preziosi S.p.A.
• Bluetooth® es una marca registrada mundial de Bluetooth SIG, Inc.
• Wi-Fi®, Wi-Fi Direct™, Wi-Fi CERTIFIED™ y el logotipo de Wi-Fi son marcas registradas de Wi-Fi Alliance.
• "You Tube" es una marca comercial propiedad de Google LLC.
• Todas las demás marcas comerciales y derechos de autor pertenecen a sus respectivos propietarios.
América Latina: Los términos HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia Interface, la Imagen comercial de HDMI 
(Trade dress) y los logotipos de HDMI son marcas comerciales o marcas registradas de HDMI Licensing Administrator, Inc.
España: Los términos HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia Interface (Interfaz multimedia de alta de�nición), HDMI 
Trade Dress (diseño e imagen comercial HDMI) y los logotipos HDMI son marcas comerciales o marcas registradas 
de HDMI Licensing Administrator, Inc.
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1. ENTRADA CC
Para cargar el sistema de audio y vídeo profesional Canta Tú, inserte aquí la toma del cargador de la batería incluido en el embalaje.
2. TOMA DE CORRIENTE
Enchufe el cargador de la batería en una toma de corriente (100V-240V) e inicie el proceso de carga. Compruebe que el indicador del cargador esté 
en rojo: signi�ca que el equipo se está cargando. El sistema tarda unas 5 horas en cargarse completamente. Una vez esté completamente cargado, el 
indicador se volverá azul.
3. ENCENDIDO/APAGADO
Pulse el interruptor para encender (y luego para apagar) el equipo.
4. USB/3.0 Y USB/2.0
Inserte una unidad de USB en el puerto correspondiente: podrá seleccionar archivos desde la pantalla o desde el mando a distancia.
5. VOL. DEL MIC.
Utilice los mandos para ajustar el volumen del micrófono, los graves, los agudos y el eco, según desee.
6. VOLUMEN
Utilice los mandos para ajustar el volumen, los agudos y los graves, según desee.
7. LED 
Pulse el botón para encender las luces multicolores.

En la PÁGINA DE INICIO se muestran los iconos de con�guración de 
Canta Tú. Utilice los botones ARRIBA/ABAJO/DERECHA/IZQUIERDA del 
mando a distancia para elegir la función deseada en la PÁGINA DE 
INICIO y, a continuación, pulse OK, o toque directamente el icono en la 
pantalla y siga las instrucciones.
No requiere conexión a Internet para que funcionen Bluetooth, AUX, 
el USB ni la tarjeta TF. Requiere conexión WI-FI/Internet para que 
funcionen YouTube, Google Play y cualquier otra aplicación de la 
sección "My Apps".

CARACTERÍSTICAS
TÉCNICAS
DIMENSIÓN DE LA PANTALLA:  14,1"
POTENCIA DEL ALTAVOZ:   40W RMS
ALTAVOZ:   WOOFER DE 8", MID DE 2,5",  

 TWEETER DE 2"

GUÍA RÁPIDA

PÁGINA DE INICIO

3 7
1

2

5 4 1 6
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1. MIC.VOL.: utilice este mando para ajustar el volumen del micrófono. 
Gírelo a la izquierda para bajar el volumen y a la derecha para subirlo.
2. SALIDA HDMI™: la salida HDMI™ permite conectar el dispositivo Canta 
Tú al televisor. 
3. TARJETA SD: puerto para tarjetas mini SD y TF. Inserte una tarjeta mini 
SD o TF para reproducir archivos de audio y vídeo.
4. USB 2.0 y USB 3.0: para reproducir archivos de audio y vídeo a través 
de medios USB.
5. RESET: utilice la función RESET para volver a las funciones de fábrica. 
Inserte una aguja en el agujero y, a la vez, encienda el dispositivo Canta 
Tú, y después saque la aguja. Verá en la pantalla una lista de funciones. 
Utilice el mando a distancia para seleccionar "Wipe data" / "Factory reset". 
Si necesita más ayuda puede contactar con el Servicio de postventa.
6. DC 13.5V IN: interfaz de carga. Enchufe el cargador de batería cuando 
el sistema de audio-vídeo Canta Tú Pro esté a un nivel bajo de batería.
7. CHARGE: indicador de carga. Estará en rojo si el dispositivo se está 
cargando. La luz del indicador cambiará automáticamente a azul cuando 
se complete la carga. Tiempo aproximado de carga: 4-5 horas. Se 
recomienda cargar el dispositivo utilizando únicamente el cable de 
alimentación y el cargador de batería incluidos en la caja, o piezas de 
repuesto originales en buen estado.
8. AUDIO OUT: salida de audio para conectar otro altavoz/auriculares con 
un cable AUX de 3,5 mm. Apto para conectar auriculares.
9. AUDIO IN: entrada de audio para conectar un teléfono móvil/tableta 
con un cable jack de 3,5 mm de 4 polos. Después de conectarlos, podrá 
reproducir la música de su dispositivo en el Canta Tú, o grabar la música 
reproducida y el sonido del micrófono en su dispositivo.
10. VOLUME: utilice este mando para ajustar el volumen principal. Gírelo 
hacia la izquierda para bajar el volumen y hacia la derecha para subirlo.
11. BASS: utilice este mando para ajustar el volumen de los GRAVES. 
Gírelo hacia la izquierda para bajar el volumen o hacia la derecha para 
subirlo.
12. TREBLE: utilice este mando para ajustar el volumen de los AGUDOS. 
Gírelo hacia la izquierda para bajar el volumen, o hacia la derecha para 
subirlo.
13. LED: pulse ON para encender las luces, y OFF para apagarlas. 
14. MIC.ECHO: utilice este mando para ajustar el efecto de ECO del 
micrófono. Gírelo hacia la izquierda para reducirlo, y hacia la derecha para 
aumentarlo (útil únicamente cuando se utiliza el micrófono).

15. MIC.TREBLE: utilice este mando para ajustar los AGUDOS del 
micrófono. Gírelo hacia la izquierda para reducirlo y hacia la derecha para 
aumentarlo (útil únicamente cuando se usa el micrófono).
16. MIC.BASS: utilice este mando para ajustar los GRAVES del micrófono. 
Gírelo hacia la izquierda para reducirlo y hacia la derecha para aumentarlo 
(útil únicamente cuando se usa el micrófono).
17. MIC. 2: entrada de micrófono con jack de 6,35 mm. Sirve tanto para 
micrófonos con cable como para micrófonos inalámbricos con receptor 
jack. 
18. MIC. 1: entrada de micrófono con jack de 6,35 mm. Tanto para 
micrófonos con cable como para micrófonos inalámbricos con receptor 
jack de 6,35 mm.
19. POWER: pulse ON para encender el dispositivo y OFF para apagarlo. 
20.      : activación del modo Bluetooth. Permite la posibilidad de conectar 
un dispositivo vía Bluetooth para reproducir música. El Bluetooth funciona 
a una distancia máxima de 10 metros. Nombre de identi�cación 
Bluetooth del dispositivo: Canta Tú
21. PREV: tecla direccional para seleccionar un archivo o paso anterior.
22. PLAY/PAUSE: reproduce o pausa la música.
23. NEXT: tecla direccional para seleccionar un archivo o paso siguiente.
24. HOME: tecla para volver a la página de inicio.
25. BACK: tecla para volver a la página anterior.
26. EFFECTS: tecla para iniciar la aplicación de cambio de voz (útil 
únicamente cuando se usa el micrófono).
27. MIC. PRI.: tecla para dar prioridad al micrófono. Activando este 
modo, si utiliza el micrófono mientras suena una canción, la música bajará 
automáticamente de volumen para que se oiga lo que ampli�ca el 
micrófono. En cuanto deje de hablar, la reproducción volverá a su estado 
normal.
28. AUDIO OUT: tecla para activar/desactivar la función de silencio 
cuando se utilizan auriculares o un altavoz adicional conectado al puerto 
AUDIO OUT con un jack de 3,5 mm. Pulse la tecla para activar el sonido 
solo de los auriculares/altavoz o también el del dispositivo Canta Tú.
29.  MODO LED: tecla para seleccionar el efecto de luces LED con 7 
efectos disponibles. Pulse la tecla para cambiar el modo.
MEMORIA DEL DISPOSITIVO CANTA TÚ PRO:   
MEMORIA DE 2GB + 32GB DE ALMACENAMIENTO DE DATOS

PANEL DE CONTROL
1
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Toque el icono Bluetooth desde la pantalla de inicio o pulse el botón       en el panel de control o en el mando a distancia, para iniciar la conexión 
Bluetooth. 
Abra los ajustes de su dispositivo en la sección Bluetooth y seleccione el dispositivo "Canta Tú". 
Ahora podrá escuchar los archivos de música de su dispositivo a través del dispositivo Canta Tú Pro. 
Para seleccionar las pistas, puede utilizar el dispositivo que esté conectado a Canta Tú, o bien haga lo siguiente:
• PANEL DE CONTROL
 Pulse los botones PREV. y NEXT para elegir las pistas.
 Pulse la tecla PLAY/PAUSE para pausar o reiniciar una pista en pausa. 
 las teclas      , INICIO o ATRÁS para salir del modo Bluetooth.
• MANDO A DISTANCIA Y PANTALLA TÁCTIL
 Es posible elegir una pista utilizando los iconos de la pantalla o seleccionándolos con el mando a distancia.

Toque el icono CONFIGURACIÓN en la página de inicio o pulse las teclas de dirección del mando a distancia hasta llegar al icono deseado, y a 
continuación pulse la tecla OK. 
Desplácese por la lista de funciones hasta seleccionar Wi-Fi y pulse OK (o seleccione la función tocando la pantalla). Active el Wi-Fi y seleccione la red 
deseada. Introduzca la contraseña si fuera necesario para conectarse.

CONFIGURACIÓN WI-FI

CONEXIÓN BLUETOOTH® (Canta Tú)
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Para con�gurar el dispositivo, utilice los botones de dirección del mando a distancia o toque directamente el icono AJUSTES de la pantalla. 
Pulse la tecla BACK o el icono de la �echa en la esquina inferior derecha de la pantalla, para salir de una función.
Pulse la tecla OK del mando a distancia o toque la pantalla para entrar en una función.
Puede ajustar algunas funciones del dispositivo en la sección de ajustes siguiendo las indicaciones de la pantalla:
AJUSTE DE FECHA Y HORA
Al conectar el aparato a WI-FI, la fecha y la hora se actualizarán automáticamente. Si esto no ocurriera debido a problemas de conexión, puede seguir los 
siguientes pasos:
1 - desde la página de inicio, toque el icono AJUSTES y seleccione SISTEMA --> FECHA & HORA
2 - seleccione HUSO HORARIO y busque su región.
CONFIGURACIÓN DEL IDIOMA:
1 - Desde la página de inicio, toque el icono AJUSTES y seleccione  SISTEMA --> IDIOMA & ENTRADA, y luego IDIOMA. 
2 - Continúe con AÑADIR UN IDIOMA y elija el idioma deseado. Para convertirlo en el idioma principal del dispositivo, toque con el dedo el idioma  
 indicado en la pantalla y arrástrelo hasta el primer lugar. El idioma cambiará automáticamente.
Para hacer una copia de seguridad de sus datos y archivos, o restablecer los datos de fábrica, vaya a SISTEMA --> COPIA DE SEGUIDAD o REINICIO.
MODO DE ESPERA
El modo de espera predeterminado es de 30 minutos y puede cambiar el intervalo de tiempo a nunca, 1 hora o 2 horas en
AJUSTES --> PANTALLA --> TIEMPO DE ESPERA DE LA PANTALLA.  
Puede activar la máquina utilizando el botón de encendido del mando a distancia, tocando la pantalla o pulsando uno de los botones (excepto el botón 
LED) del panel de control.

Multimedia: desde la página de inicio, seleccione el icono 
Multimedia, después inserte una memoria USB o una tarjeta 
mini-SD y toque la pantalla para seleccionar una de las opciones (ver 
imagen) en función del soporte que desee reproducir. 
Seleccione IMAGEN, MÚSICA o VÍDEO, según lo que quiera 
reproducir. Aparecerá la lista de los archivos disponibles. Seleccione 
un archivo y la reproducción seguirá el orden del archivo en el 
soporte.
Para volver a la lista de reproducción, pulse BACK (o el icono de 
�echa en la esquina inferior derecha) y, a continuación, 
seleccione el archivo deseado.

Pulse el icono 1 para seleccionar el modo de reproducción: loop 
único, reproducción aleatoria, loop de lista.
Pulse el icono 2 para seleccionar el canal estéreo. 
Pulse los botones PREV. o NEXT, o utilice los iconos 3 y 5 de la 
pantalla, para reproducir la pista anterior o siguiente.
Pulse el botón PLAY/PAUSE, o utilice el icono 4, para pausar o 
reproducir una pista.
Para ajustar el volumen, utilice los botones, el mando a distancia o 
los iconos 6 y 7.
Pulse la tecla HOME para salir del modo de reproducción.

AJUSTES DEL DISPOSITIVO

REPRODUCTOR MULTIMEDIA

VIDEO PLAYER

1 2 3 4 5 6 7
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MY APP
Seleccione el icono MY APP en la PÁGINA DE INICIO. Esta sección contiene todas las aplicaciones instaladas en el equipo.
Las aplicaciones se pueden descargar desde Google Play con una cuenta especí�ca, o desde el App Manager, que se puede encontrar en MY APP.
En el App Manager podrá encontrar una lista de aplicaciones sugeridas que podrá instalar y actualizar. Simplemente busque la aplicación deseada y siga 
los pasos que se le indican.
¡Atención! Algunas aplicaciones podrían no ser compatibles con la versión de Android instalada en el equipo y, por lo tanto, es posible que no pueda ni 
descargarlas ni actualizarlas.
Explorer: seleccione EXPLORER en la sección MY APP, para comprobar el almacenamiento disponible y los archivos disponibles en el dispositivo Canta Tú 
Pro, en el USB o en el mini-SD del coche. 
Podrá borrar, copiar y mover archivos del almacenamiento local, del USB y de la tarjeta mini-SD a la ubicación que desee. Mantenga pulsado el archivo 
que desee, seleccione COPIAR o MOVER y, a continuación, cambie a la ubicación deseada. Toque en EDITOR, y seleccione PEGAR. 
Nota: Si sale del Explorer después de seleccionar copiar/mover archivo, tendrá que repetir los pasos de nuevo antes de poder pegarlo.

USO DE LAS APLICACIONES

YouTube, Google Play y Google Chrome son aplicaciones preinstaladas y no se pueden desinstalar.
Para desinstalar otras aplicaciones, toque el icono sin soltarlo y siga las instrucciones.

Android mirroring: con esta aplicación es posible iniciar la función de mirroring en Canta Tú Pro para dispositivos operados con Android.
Active la función de Proyección inalámbrica en su dispositivo. Pulse el icono BUSCAR en la pantalla de Canta Tú para buscar su dispositivo.

IOS mirroring: con esta aplicación es posible iniciar la función de mirroring en Canta Tú para dispositivos IOS.
Active la Proyección inalámbrica en su dispositivo. Canta Tú se conectará automáticamente a su dispositivo. Verá el Canta Tú en su lista de Screen 
Mirroring.

Ahora podrá ver la pantalla de su dispositivo en la pantalla de Canta Tú. 
Consulte el manual de instrucciones de su dispositivo para activar la proyección inalámbrica. El procedimiento puede variar según los diferentes modelos.
Tanto Android como IOS mirroring pueden funcionar únicamente si el dispositivo Canta Tú y el otro dispositivo están conectados a la misma conexión de 
WI-FI.

EFECTOS DE VOZ
Seleccionando esta aplicación podrá elegir entre algunos efectos de voz que se aplicarán en todos los micrófonos conectados al dispositivo Canta Tú. 
Si quiere volver a la voz original, después de seleccionar un efecto, seleccione ORIGINAL.
También puede activar esta aplicación pulsando el botón EFFECTS del panel de control.
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1. POWER: enciende y apaga el dispositivo en modo de espera.
2. PLAY/PAUSE: para reproducir o pausar la música.
3. OK (Enter/Select/Mouse Left): tecla para con�rmar la selección, como la tecla izquierda del mouse.
4. ENCENDER/APAGAR EL MOUSE: pulsar para abrir la función de air mouse, pulsar de nuevo para cerrarla.
5. TECLAS DIRECCIONALES: teclas para moverse ARRIBA-ABAJO-IZQUIERDA-DERECHA
6. HOME/RETURN: pulsar durante unos instantes para volver a la página de inicio, pulsar brevemente para 

volver a la página anterior. Tecla derecha del mouse.
7. MENÚ: abre las opciones del menú (útil únicamente cuando se utiliza el reproductor multimedia)
8. PÁGINA: tecla para ir a la página siguiente o anterior (útil únicamente cuando se utiliza la página web o 

algunos archivos).
9. VOLUME: tecla para subir o bajar el volumen principal.
10. DEL: borra el contenido introducido.
11. MUTE: silencia el volumen.
12. BLUETOOTH: tecla para abrir el modo Bluetooth.
13. INDICADOR DE BATERÍA:
La luz roja parpadea lentamente cuando la carga de las pilas AAA es inferior a 2v. Signi�ca que hay que 
cambiar las pilas.
NOTA: los botones del mando a distancia no funcionan con algunas aplicaciones, por lo que es necesario 
utilizar el air mouse.

Activación de un nuevo mando a distancia
Si tiene un nuevo mando a distancia, puede emparejarlo con su dispositivo Canta Tú Pro siguiendo estos 
pasos:
• Acerque el mando a distancia al dispositivo.
• Mantenga pulsados el botón OK y el botón HOME. La luz roja parpadeará.
• El emparejamiento se habrá realizado correctamente cuando la luz roja deje de parpadear.

Instalación de las pilas
1. Para instalar las pilas, deslice la tapa del compartimento de las pilas hacia abajo para abrirlo. 
2. Instale 2 pilas AAA y asegúrese de que están correctamente instaladas siguiendo los símbolos de 

polaridad +/- indicados en el mando a distancia (pilas no incluidas).

MANDO A DISTANCIA
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¡ATENCIÓN! Este micrófono inalámbrico está programado para ser compatible con el modelo Canta Tú Pro y se ha ajustado al rango de frecuencia 
2402MHz-2480MHz.
La posible compatibilidad con otros dispositivos debe ser comprobada por el usuario.
Este sistema Canta Tú Pro está programado para ser compatible y funcionar con un segundo micrófono inalámbrico Canta Tu Pro con rango de frecuencia 
2402MHz-2480MHz, que se vende por separado.
El micrófono con código de artículo CTC07000, que es compatible con el primer modelo Canta Tú HY-2110 no funciona con Canta Tú Pro. 
Para un mejor funcionamiento, usar siempre micrófonos y productos de la marca Canta Tú.
NOTA: el equipo Canta Tú Pro dispone de dos frecuencias incorporadas para funcionar simultáneamente con 2 micrófonos inalámbricos Canta Tú Pro. 
En el panel de control hay disponibles dos puertos de entrada adicionales (MIC 1 y MIC 2) para micrófonos con cables o micrófonos Canta Tú Pro con 
receptor. Canta Tú Pro funciona con un máximo de 6 micrófonos Canta Tú Pro a la vez.

1. Diafragma: hable en el diafragma para transmitir la voz 
al sistema Canta Tú Pro.

2. Interruptor ON/OFF: utilice este interruptor para 
encender el micrófono (ON), o apagarlo (OFF).

3. Transmisor: mantenga el transmisor apuntando hacia 
el sistema Canta Tú. Retire cualquier obstáculo para 
mejorar la recepción. El transmisor tiene un alcance de 
hasta 10 m.

4. Compartimento de las pilas: gire en el sentido de las 
agujas del reloj para abrir e instale 2 pilas AA (pilas no 
incluidas).

INSTALACIÓN DE LAS PILAS
1. Para instalar las pilas, abra el 

compartimento situado en la parte 
inferior del micrófono girándolo en el 
sentido de las agujas del reloj.

2. Inserte 2 pilas AA, asegurándose de 
respetar la polaridad correcta, de 
acuerdo con los símbolos indicados 
en el compartimento de las pilas del 
micrófono (pilas no incluidas).

MICROFONO VHF 

1

2
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1. El dispositivo no se enciende
La batería podría estar agotada. Asegúrese de cargar el dispositivo después de usarlo.

2. El micrófono no se enciende
Es posible que las pilas del micrófono estén agotadas. Cambie las pilas.

3. La pantalla táctil no funciona
Apague el dispositivo y vuelva a encenderlo. Si el problema no se resolviera, contacte con el Servicio de postventa.

4. El modo USB o TF no funciona.
Asegúrese de que el dispositivo esté con�gurado de modo correcto yendo a la aplicación MEDIA PLAYER y pulsando el icono de la entrada 
seleccionada. También puede intentar desconectar el USB o el TF de la máquina y apáguela. Vuelva a encender el dispositivo, conecte de 
nuevo el USB o el TF, acceda a la aplicación MEDIA PLAYER en la pantalla táctil y pulse el icono de la entrada seleccionada.

5. El dispositivo se enciende y luego se apaga
Cargue el dispositivo.

6. El altavoz no emite sonido
Asegúrese de que el volumen del aparato, del mando a distancia y del dispositivo (si está conectado a Canta Tú) están a un nivel audible. 
Compruebe también si está en MUTE pulsando MUTE en el mando a distancia, o el botón AUDIO OUT en el panel de control.

7. El botón o los mandos del dispositivo/mando a distancia no funcionan correctamente
Apague el dispositivo y vuelva a encenderlo.

GUÍA DE RESOLUCIÓN
DE PROBLEMAS

ADVERTENCIA: EL USO DE CABLES DE ALIMENTACIÓN Y 
CARGADORES DE BATERÍAS NO ORIGINALES PODRÍA CAUSAR 
INCENDIOS, ACCIDENTES POR ELECTROCUCIÓN Y OTROS PELIGROS.
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